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(Retsakter, hvis offentliggørelse er obligatorisk)

RÅDETS FORORDNING (EF) Nr. 1322/2006

af 1. september 2006

om ændring af forordning (EF) nr. 1470/2001 om indførelse af en endelig antidumpingtold på
importen af kompaktlysstofrør med indbygget elektronisk drosselspole (CFL-i) med oprindelse i

Folkerepublikken Kina

RÅDET FOR DEN EUROPÆISKE UNION HAR —

under henvisning til traktaten om oprettelse af Det Europæiske
Fællesskab,

under henvisning til Rådets forordning (EF) nr. 384/96 af 22.
december 1995 om beskyttelse mod dumpingimport fra lande,
der ikke er medlemmer af Det Europæiske Fællesskab (1)
(herefter benævnt »grundforordningen«), særlig artikel 11, stk. 3,

under henvisning til forslag forelagt af Kommissionen efter
høring af det rådgivende udvalg, og

ud fra følgende betragtninger:

1. PROCEDURE

1.1. Gældende foranstaltninger

(1) Ved forordning (EF) nr. 1470/2001 (2) (herefter benævnt
»den oprindelige forordning«) indførte Rådet endelig anti-
dumpingtold på mellem 0 % og 66,1 % på importen af
kompaktlysstofrør med indbygget elektronisk drossel-
spole (herefter benævnt »CFL-i«) med oprindelse i Folke-
republikken Kina (herefter benævnt »den oprindelige
undersøgelse«).

(2) Ved forordning (EF) nr. 866/2005 (3) udvidede Rådet,
efter en undersøgelse i henhold til grundforordningens
artikel 13, de endelige antidumpingforanstaltninger,
som indførtes ved forordning (EF) nr. 1470/2001, til
også at omfatte importen af samme vare afsendt fra
Den Socialistiske Republik Vietnam, Den Islamiske Repu-
blik Pakistan og Republikken Filippinerne.

1.2. Anmodning om en fornyet undersøgelse

(3) Den 3. august 2004 modtog Kommissionen en anmod-
ning i henhold til artikel 11, stk. 3, i forordning (EF) nr.
384/96. Undersøgelsen efter artikel 11, stk. 3, vedrører

udelukkende forordningens varedækning. Anmodningen
blev indgivet af Steca Batterieladesysteme und Präzisions-
elektronik GmbH, en importør af CFL-i fremstillet i
Folkerepublikken Kina (herefter benævnt »den anmo-
dende part«). Den anmodende part importerede CFL-i til
jævnstrøm (herefter benævnt »DC-CFL-i«). Den anmo-
dende part hævdede, at sidstnævnte havde andre grund-
læggende fysiske og tekniske egenskaber og anvendelses-
formål end CFL-i til vekselstrøm (herefter benævnt »AC-
DCL-i«). Den anmodende part påstod endvidere, at kun
AC-CFL-i skulle være omfattet af den gældende antidum-
pingtold, eftersom kun denne type indgik i den oprinde-
lige undersøgelse. Endelig påstod den anmodende part, at
DC-CFL-i udtrykkeligt skulle holdes uden for antidum-
pingtoldens anvendelsesområde, og at definitionen af
den pågældende vare i den oprindelige forordning
følgelig skulle ændres. Den anmodende part anmodede
desuden om, at en eventuel fritagelse af DC-CFL-i fra
forordningens varedækning fik tilbagevirkende kraft.

1.3. Indledning af undersøgelse

(4) Efter at have hørt det rådgivende udvalg besluttede
Kommissionen, at der forelå tilstrækkelige beviser, og
offentliggjorde derpå en meddelelse (herefter benævnt
»indledningsmeddelelsen«) i Den Europæiske Unions
Tidende (4) om indledning af en delvis fornyet undersø-
gelse i henhold til grundforordningens artikel 11, stk. 3,
der udelukkende vedrører en undersøgelse af varedæk-
ningen.

1.4. Undersøgelse

(5) Kommissionen underrettede officielt myndighederne i
Folkerepublikken Kina, producenterne/eksportørerne i
Folkerepublikken Kina, de importører i Fællesskabet,
som den vidste var berørt af sagen, producenterne i
Fællesskabet og producentorganisationerne i Fællesskabet
om indledningen af undersøgelsen. De interesserede
parter fik lejlighed til at tilkendegive deres synspunkter
skriftligt og til at anmode om at blive hørt inden for den
frist, der er fastsat i meddelelsen om indledning af proce-
duren.
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(6) Kommissionen bad alle parter, som den vidste var berørt
af sagen, og alle andre virksomheder, som gav sig til
kende inden for den frist, der var fastsat i indlednings-
meddelelsen, om at indsende grundlæggende oplysninger
om samlet omsætning, værdi og omfang af salg i Det
Europæiske Fællesskab, produktionskapacitet, faktisk
produktion, værdi og omfang af samlet import af CFL-i
og af DC-CFL-i alene. Kommissionen indhentede og
undersøgte alle de oplysninger, den anså for nødvendige
for at vurdere, om der er behov for en ændring af de
gældende foranstaltningers anvendelsesområde.

(7) Fem producenter/eksportører i Folkerepublikken Kina, en
producent i Fællesskabet, en importør forretningsmæssigt
forbundet med en eksportør/producent i Folkerepu-
blikken Kina og 11 ikke-forretningsmæssigt forbundne
importører i Fællesskabet deltog i undersøgelsen og
indsendte de grundlæggende oplysninger, der er omtalt
i betragtning 6.

1.5. Undersøgelsesperiode

(8) Undersøgelsesperioden løb fra den 1. november 2003 til
den 31. oktober 2004 (herefter benævnt »undersøgelses-
perioden«).

1.6. Fremlæggelse af oplysninger

(9) Alle interesserede parter fik oplysninger om de vigtigste
kendsgerninger og betragtninger, på grundlag af hvilke
disse konklusioner blev draget. I overensstemmelse med
grundforordningens artikel 20, stk. 5, blev parterne
indrømmet en frist til at fremsætte bemærkninger efter
denne fremlæggelse af oplysninger.

(10) Der blev taget stilling til de mundtlige og skriftlige
bemærkninger fra parterne, og undersøgelsesresultaterne
er, hvor det har været relevant, blevet ændret i overens-
stemmelse hermed.

2. DEN PÅGÆLDENDE VARE

(11) Den pågældende vare er — som defineret i den oprinde-
lige forordnings artikel 1 — CFL-i, som aktuelt angives
under KN-kode ex 8539 31 90. En CFL-i er et kompakt-
lysstofrør med indbygget elektronisk drosselspole med et
eller flere rør, hvor alle belysningselementer og elektro-
niske komponenter er fæstnet til lampesoklen eller inte-
greret i denne. Som det fremgår af betragtning 11 i
Kommissionens forordning (EF) nr. 255/2001 af
7. februar 2001 om indførelse af en midlertidig antidum-
pingtold på importen af CFL-i med oprindelse i Folke-
republikken Kina (1) (herefter benævnt »den midlertidige
forordning«), og som de endelige resultater i den oprin-
delige forordning har bekræftet, er den pågældende vare
udformet til at erstatte almindelige glødelamper og passer
ind i samme lampefatninger som glødelamper.

(12) I den oprindelige undersøgelse blev de forskellige vare-
typer fastlagt på grundlag af bl.a. levetid, wattforbrug og
skærm; forskellene i indgangsspænding er imidlertid ikke
blevet undersøgt, og spørgsmålet blev heller ikke rejst af
nogen af de interesserede parter under den oprindelige
undersøgelse.

3. RESULTATERNE AF UNDERSØGELSEN

3.1. Metode

(13) For at vurdere, om DC-CFL-i og AC-CFL-i bør betragtes
som en og samme eller to forskellige varer, blev det
undersøgt, om DC-CFL-i og AC-CFL-i har samme grund-
læggende fysiske og tekniske egenskaber og anvendes til
samme formål. I denne sammenhæng blev det også
undersøgt, om DC-CFL-i og AC-CFL-i kan erstatte
hinanden, og om de er i indbyrdes konkurrence i Fælles-
skabet.

3.2. Grundlæggende fysiske og tekniske egenskaber

(14) Alle CFL-i består af to hovedelementer, nemlig en eller
flere udladningslamper og en elektronisk forkobling.
Grundlæggende sender den elektroniske forkobling elek-
troner gennem gassen i udladningslampen. Gassen exci-
teres og afgiver energi i form af lys.

(15) Indgangsspændingen er dog forskellig i AC-CFL-i og DC-
CFL-i. AC-CFL-i har vekselspænding, mens DC-CFL-i har
jævnspænding. Af denne grund må de elektroniske
forkoblinger, der anvendes i DC-CFL-i, nødvendigvis
have andre komponenter end dem, der findes i AC-
CFL-i, fordi de har flere funktioner; de skal nemlig også
lave jævnspændingen om til vekselspænding for at kunne
lyse.

(16) Erhvervsgrenen i Fællesskabet hævdede, at den vare, der
blev fremstillet i referencelandet (Mexico), i den oprinde-
lige undersøgelse var blevet betragtet som en tilsvarende
vare, selv om CFL-i fremstillet i Mexico er beregnet til
lavere spænding. Derfor bør AC-CFL-i, der anvendes i
lavspændingssystemer, også betragtes som samme vare
som DC-CFL-i. Det bør dog bemærkes, at skønt spæn-
dingssystemet i Mexico var forskelligt fra spændingssy-
stemet i Fællesskabet, fungerede både CFL-i fremstillet i
Mexico og i Fællesskabet ved vekselstrøm. Begge havde
nøjagtig samme funktion, nemlig at erstatte almindelige
glødelamper på de respektive markeder.

(17) I denne undersøgelse består forskellen mellem de to typer
lamper ikke alene i spændingen som i ovennævnte
tilfælde med de mexicanske lamper, men der er også
forskel på den strømforsyning, der anvendes i
henholdsvis DC-CFL-i og AC-CFL-i. Hertil kræves der
forskellige komponenter, og de to typer lamper har
derfor forskellige tekniske egenskaber.
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3.3. Grundlæggende anvendelsesformål og indbyrdes
udskiftelighed

(18) Som nævnt ovenfor i betragtning 11) er den vare, der var
genstand for den oprindelige undersøgelse, beregnet til at
erstatte almindelige glødelamper.

(19) Beregnet på grundlag af oplysninger indgivet af branchen
i Fællesskabet og de kinesiske eksporterende producenter
udgjorde det samlede forbrug på fællesskabsmarkedet for
DC-CFL-i mindre end 2 % af det samlede forbrug af CFL-
i. Det følger heraf, at AC-CFL-i er den mest importerede
og mest anvendte type CFL-i i Fællesskabet. Næsten
100 % af den samlede import og det samlede salg i
Fællesskabet udgøres af AC-CFL-i.

(20) Som det fremgår af ovenstående er AC-CFL-i designet til
at erstatte de mest anvendte glødelamper, og de passer i
samme lampesokler som disse glødelamper. Eftersom
DC-CFL-i ikke anvender samme indgangsspænding kan
de ikke lyse, hvis de anbringes i en sokkel beregnet til
almindelige glødelamper. I det modsatte tilfælde, hvis en
lampe af typen AC-CFL-i skrues ind i en sokkel med
jævnstrøm, vil lampen heller ikke lyse. Med andre ord
har en DC-CFL-i brug for jævnstrøm for at kunne lyse,
mens en AC-CFL-i bruger vekselstrøm.

(21) Desuden anvendes AC-CFL-i som nævnt i betragtning
110 i den midlertidige forordning af bl.a. private
husholdninger, industrien og mange kommercielle fore-
tagender som butikker, restauranter, hvorimod DC-CFL-i,
bortset fra sjældne undtagelser, ikke anvendes af disse
brugere. Brugerne af AC-CFL-i er for det meste koblet
til det offentlige elnet, mens DC-CFL-i anvendes i
områder uden forbindelse til offentlige elnet og derfor
bruger andre elforsyningskilder (batterier, solenergi, foto-
elektromotoriske paneler). De anvendes i isolerede egne
eller landdistrikter til minedrift, til belysning i skure,
campingvogne, køretøjer osv. På dette grundlag blev
det konkluderet, at DC-CFL-i ikke kan erstatte alminde-
lige glødelamper, og følgelig at AC-CFL-i og DC-CFL-i
ikke lader sig udskifte med hinanden.

(22) Det fastslås derfor, at almindelige glødelamper i henhold
til den oprindelige forordning anses for at være lamper,
der anvendes med vekselstrømsforsyning.

(23) Erhvervsgrenen i Fællesskabet hævdede, at AC-CFL-i og
DC-CFL-i uanset ovenstående havde samme grundlæg-
gende anvendelsesformål, nemlig at frembringe lys. De
burde derfor anses for en og samme vare. I denne
sammenhæng sammenlignede erhvervsgrenen i Fælles-
skabet AC-CFL-i og DC-CFL-i med forskellige typer

biler afhængigt af, om de er udstyret med benzin- eller
dieselmotorer. Erhvervsgrenen i Fællesskabet hævdede, at
begge biltyper anvendtes til samme formål, nemlig moto-
riseret vejtransport af personer, og derfor måtte anses for
at være en og samme vare.

(24) Rent bortset fra at det ikke indgår i denne fornyede
undersøgelse at fastslå, om biler med benzinmotor og
biler med dieselmotor er en og samme vare, blev
sammenligningen anset for at være uheldig, fordi den
fokuserer på den forkerte parameter (motoren). I det
foreliggende tilfælde er den korrekte parameter, om
varen har de fysiske og tekniske egenskaber til at frem-
bringe lys, når den tilsluttes en sokkel beregnet til almin-
delige glødelamper.

(25) Nogle parter hævdede, at et meget begrænset antal speci-
fikke modeller af typen AC-CFL-i kan fungere både med
vekselstrøm og jævnstrøm. Undersøgelsen viste, at disse
lamper blev anvendt til samme formål som AC-CFL-i, der
udelukkende fungerer ved vekselstrøm. De anses derfor
som lamper, der anvendes med vekselstrømsforsyning.

(26) Det følger af ovenstående, at AC-CFL-i og DC-CFL-i ikke
kan erstatte hinanden og derfor heller ikke anvendes til
samme formål.

3.4. Konkurrence mellem AC-CFL-i og DC-CFL-i

(27) Som nævnt ovenfor anvendes AC-CFL-i og DC-CFL-i ikke
til samme formål og er således ikke indbyrdes udskifte-
lige, men dækker behovet på forskellige markeder.
Desuden kan DC-CFL-i på grund af deres særlige anven-
delsesformål kun købes i specialforretninger eller direkte
fra producenterne. I modsætning hertil kan AC-CFL-i
købes i de fleste større dagligvarebutikker.

(28) Den eneste medvirkende producent fra Fællesskabet
påstod, at forbrugerne i områder, hvor der er veksel-
strøm, kan vælge at få installeret fotoelektromotoriske
paneler og solcellepaneler, som leverer jævnstrøm.
Derfor, hævdedes det, at der er konkurrence mellem
DC-CFL-i og AC-CFL-i. Det skal bemærkes, at valget
mellem to energikilder er et valg, der rækker langt ud
over anvendelsen af CFL-i, dels på grund af de store
investeringer, der er forbundet med det, dels fordi et
sådant valg påvirker alle elapparater i huset. Det er
derfor højst usandsynligt, at beslutningen om at investere
i fotoelektromotoriske paneler udelukkende er baseret på
konkurrencen mellem DC-CFL-i og AC-CFL-i. Det
bemærkes endvidere, at DC-CFL-i er dyrere end AC-
CFL-i, og påstanden synes således ikke at finde støtte i
økonomisk logik. Kravet måtte derfor afvises.
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(29) Eftersom DC-CFL-i og AC-CFL-i ikke kan anvendes i
samme elnet, konkluderes det, at der ikke er indbyrdes
konkurrence mellem de to typer.

3.5. Sondring mellem DC-CFL-i og AC-CFL-i

(30) Det blev påstået, at det ikke var muligt at foretage en klar
sondring mellem DC-CFL-i og AC-CFL-i. I denne forbin-
delse bemærkes det, at selv om DC-CFL-i og AC-CFL-i
begge henhører under KN-kode ex 8539 31 90, er det
nemt at foretage en sondring. For at sondre mellem
DC-CFL-i og AC-CFL-i kan følgende kriterium anvendes:
En DC-CFL-i lyser ikke, når den skrues i en vekselstrøms-
sokkel og tændes.

(31) Desuden er DC-CFL-i tydeligt mærkede, dvs. at varen er
påført tydelige oplysninger om den lave indgangsspæn-
ding for at forhindre forbrugeren i at bruge lampen i en
vekselstrømssokkel og derved ødelægge den.

4. KONKLUSION OM VAREDÆKNING

(32) Ovennævnte undersøgelse viste, at DC-CFL-i og AC-CFL-i
ikke besidder de samme grundlæggende fysiske og
tekniske egenskaber og ikke anvendes til samme
formål. Den ene type lader sig ikke erstatte af den
anden, og de er ikke i indbyrdes konkurrence på Fælles-
skabets marked. På dette grundlag blev det konkluderet,
at DC-CFL-i og AC-CFL-i er to forskellige varer, og at den
gældende antidumpingtold på CFL-i med oprindelse i
Folkerepublikken Kina ikke burde anvendes på import
af DC-CFL-i. Det følger desuden heraf, at DC-CFL-i ikke
var omfattet af den oprindelige undersøgelse, selv om
dette ikke udtrykkeligt fremgik af den oprindelige forord-
ning.

(33) På grundlag af ovenstående bør de gældende foranstalt-
ningers anvendelsesområde præciseres ved en ændring af
den oprindelige forordning.

(34) Eftersom de foranstaltninger, der indførtes ved forord-
ning (EF) nr. 1470/2001, blev udvidet til import af
CFL-i afsendt fra Vietnam, Pakistan og/eller Filippinerne,
uanset om denne import var angivet med oprindelse i
Vietnam, Pakistan eller Filippinerne eller ej, ved forord-
ning (EF) nr. 866/2005, bør denne forordning tilsvarende
ændres.

5. ANMODNING OM TILBAGEVIRKENDE KRAFT

(35) Som det fremgår af konklusionerne i betragtning 32 og
33 var DC-CFL-i ikke en del af den vare, der var
omhandlet i den oprindelige undersøgelse, der førte til

indførelse af en antidumpingtold på import af CFL-i fra
Folkerepublikken Kina, og derfor bør præciseringen af
foranstaltningens varedækning have tilbagevirkende
kraft fra den dato, hvor den nuværende endelige anti-
dumpingtold blev indført.

(36) Følgelig bør den endelige antidumpingtold, der er blevet
betalt i henhold til Rådets forordning (EF) nr. 1470/2001
for import af CFL-i til Fællesskabet tilbagebetales for
import af DC-CFL-i. Anmodning om tilbagebetaling
indgives til de nationale toldmyndigheder ifølge gældende
nationale toldbestemmelser, og uden at dette har betyd-
ning for Fællesskabets egne indtægter, navnlig artikel 7,
stk. 1, i Rådets forordning (EF, Euratom) nr. 1150/2000
af 22. maj 2000 om gennemførelse af afgørelse
94/728/EF, Euratom om ordningen for Fællesskabernes
egne indtægter (1) —

UDSTEDT FØLGENDE FORORDNING:

Artikel 1

Forordning (EF) nr. 1470/2001 affattes således:

1) Artikel 1, stk. 1, affattes således:

»1. Der indføres en endelig antidumpingtold på importen
af kompaktlysstofrør med indbygget elektronisk drosselspole,
der fungerer ved vekselstrøm (herunder kompaktlysstofrør
med indbygget elektronisk drosselspole, der fungerer ved
både vekselstrøm og jævnstrøm), med et eller flere rør,
hvor alle belysningselementer og elektroniske komponenter
er fæstnet til lampesoklen eller integreret i denne, henhø-
rende under KN-kode ex 8539 31 90 (Taric-kode
8539 31 90*91 indtil den 10. september 2004 og Taric-
kode 8539 31 90*95 fra den 11. september 2004) og med
oprindelse i Folkerepublikken Kina.«

2) Artikel 2, stk. 1, affattes således:

»1. De beløb, for hvilke der er stillet sikkerhed i form af
den midlertidige antidumpingtold, som ved forordning (EF)
nr. 255/2001 er indført på import af kompaktlysstofrør
med indbygget elektronisk drosselspole, der fungerer ved
vekselstrøm, (herunder kompaktlysstofrør med indbygget
elektronisk drosselspole, der fungerer ved både vekselstrøm
og jævnstrøm), med et eller flere rør, hvor alle belysnings-
elementer og elektroniske komponenter er fæstnet til lampe-
soklen eller integreret i denne, med oprindelse i Folkerepu-
blikken Kina, opkræves til den endeligt indførte toldsats. De
beløb, for hvilke der er stillet sikkerhed i form af den midler-
tidige told, som ved forordning (EF) nr. 255/2001 er indført
på import af varer fremstillet af Zhejiang Sunlight Group
Co., Ltd., opkræves til den toldsats, der er endeligt indført
for import af varer fremstillet af Zhejiang Yankon Group
Co., Ltd. (Taric-tillægskode A241).«
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Artikel 2

Artikel 1, stk. 1, i forordning (EF) nr. 866/2005 affattes således:

»1. Den endelige antidumpingtold på 66,1 %, der ved
forordning (EF) nr. 1470/2001 er indført på import af
kompaktlysstofrør med indbygget elektronisk drosselspole,
der fungerer ved vekselstrøm (herunder kompaktlysstofrør
med indbygget elektronisk drosselspole, der fungerer ved
både vekselstrøm og jævnstrøm), med et eller flere rør,
hvor alle belysningselementer og elektroniske komponenter
er fæstnet til lampesoklen eller integreret i denne, henhørende
under KN-kode ex 8539 31 90 (Taric-kode 8539 31 90*91
indtil den 10. september 2004 og Taric-kode
8539 31 90*95 fra den 11. september 2004) og med oprin-
delse i Folkerepublikken Kina, udvides til at omfatte
kompaktlysstofrør med indbygget elektronisk drosselspole,
der fungerer ved vekselstrøm (herunder kompaktlysstofrør
med indbygget elektronisk drosselspole, der fungerer ved
både vekselstrøm og jævnstrøm), med et eller flere rør,

hvor alle belysningselementer og elektroniske komponenter
er fæstnet til lampesoklen eller integreret i denne, afsendt fra
Vietnam, Pakistan og/eller Filippinerne, uanset om varen er
angivet med oprindelse i disse lande eller ej (Taric-kode
8539 31 90*92).«

Artikel 3

1. Denne forordning træder i kraft dagen efter offentliggø-
relsen i Den Europæiske Unions Tidende.

Den anvendes fra den 9. februar 2001.

2. Eventuelle tilbagebetalinger af antidumpingtold betalt i
henhold til forordning (EF) nr. 1470/2001 mellem den
9. februar 2001 og datoen for nærværende forordnings ikraft-
træden sker, uden at det på nogen måde indskrænker bestem-
melserne i forordning (EF, Euratom) nr. 1150/2000 om
gennemførelse af afgørelse 94/728/EF, Euratom, særlig artikel 7.

Denne forordning er bindende i alle enkeltheder og gælder umiddelbart i hver medlemsstat.

Udfærdiget i Bruxelles, den 1. september 2006.

På Rådets vegne
E. TUOMIOJA
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